
Code Geass: Lost Colors
Translation
Days (日目): 6 and onwards
Times: Morning (朝)
Ashford scene: Garden (庭園)
Characters: Nunnally and Sayoko
Scene Start
Location: 庭園： Garden
Narration:
庭園でナナリーに出会った。　咲世子さんも一緒だった。
My translation: I ran into Nunnally at the school garden. Sayoko was there with her as well.
ナナリーは僕を捜していたらしい。　彼女は僕がいると知ると、車いすで近づいてきた。
· A nunnery seems to have been looking for me.  When she knows that I'm here, she has approached by a wheelchair.
My translation: Nunnally seemed to have been looking for me. When she saw that I was here, she came towards me with her wheelchair.
Nunnally:
「……あの、ライさん。　これからお時間、いいですか？」
My translation: …Umm, Rai-san? Do you have some time right now?
Rai:
「……時間？」
My translation: …Some time?
Nunnally:
「はい、時間です。　できましたら、少しお付き合いいただきたいのです」
My translation: Yes, some time. If possible, could you socialize with me a little?
Narration:
いきなりの言葉に、意味をくみ取れない。
My translation: I can’t understand the meaning of what she’s asking.
これはもしかして。
My translation: It might be this. (As in one of the choices below.)
Choice:
· Triangle: デートの誘い (A date invitation)
· X: 折り紙指南希望 (A request for teaching origami)
Choose: Look at indicated files on webpage for choice.

